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ר1 וַיְדַבֵּ֥
e–parlo
H1696

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Mose
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
dicendo
H0559

L’Eterno parlò ancora a Mosè, dicendo:

דַּבֵּר2֙
parla
H1696

ל־ אֶֽ
a–
H0413

ן אַהֲרֹ֔
Aaronne
H0175

וְאָמַרְתָּ֖
e–dire
H0559

אֵלָי֑ו
a-lui
H0413

בְּהַעֲלֹֽתְךָ֙
quando–tu-porre-su
H5927

אֶת־
–
H0853

ת הַנֵּרֹ֔
il–lamps

אֶל־
a–
H0413

֙ מוּל
front-di
H4136

פְּנֵי֣
faccia–di
H6440

ה הַמְּנוֹרָ֔
il–candelabro
H4501

ירוּ יָאִ֖
dovra-dare-luce
H0215

שִׁבְעַ֥ת
sette–di
H7651

הַנֵּרֽוֹת׃
il–lamps

"Parla ad Aaronne, e digli: Quando collocherai le lampade, le sette lampade dovranno proiettare la luce sul 
davanti del candelabro".

וַיַּ֤עַש3ׂ
e–fece

֙ כֵּן
cosi

ן אַהֲרֹ֔
Aaronne
H0175

אֶל־
a–
H0413

֙ מוּל
front-di
H4136

פְּנֵי֣
faccia–di
H6440

ה הַמְּנוֹרָ֔
il–candelabro
H4501

הֶעֱלָ֖ה
egli-porre-su
H5927

נֵרֹתֶ֑יהָ
suo-lamps

ר אֲשֶׁ֛ כַּֽ
come–

צִוָּ֥ה
comando
H6680

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אֶת־
–
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Mose
H4872

E Aaronne fece così; collocò le lampade in modo che facessero luce sul davanti del candelabro, come l’Eterno 
aveva ordinato a Mosè.

וְזֶ֨ה4
e–questo
H2088

ה מַעֲשֵׂ֤
opera–di
H4639

הַמְּנֹרָה֙
il–candelabro
H4501

ה מִקְשָׁ֣
hammered-opera-di
H4749

ב זָהָ֔
oro
H2091

עַד־
a–
H5704

יְרֵכָ֥הּ
suo-base
H3409

עַד־
a–
H5704

פִּרְחָ֖הּ
suo-flowers
H6525

ה מִקְשָׁ֣
hammered-opera
H4749

וא הִ֑
esso
H1931

ה כַּמַּרְאֶ֗
secondo–il–visione
H4758

ר אֲשֶׁ֨
che

הֶרְאָ֤ה
mostro
H7200

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

אֶת־
–
H0853

ה מֹשֶׁ֔
Mose
H4872

ן כֵּ֥
cosi

ה עָשָׂ֖
egli-fece

אֶת־
–
H0853

ה׃ הַמְּנֹרָֽ
il–candelabro
H4501

פ
–

Or il candelabro era fatto così: era d’oro battuto; tanto la sua base quanto i suoi fiori erano lavorati a martello. 
Mosè avea fatto il candelabro secondo il modello che l’Eterno gli avea mostrato.

ר5 וַיְדַבֵּ֥
e–parlo
H1696

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Mose
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
dicendo
H0559

E l’Eterno parlò a Mosè, dicendo:

קַח6֚
prendere
H3947

אֶת־
–
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
il–Leviti
H3881

מִתּ֖וֹךְ
da–mezzo–di
H8432

בְּנֵי֣
figli–di

יִשְׂרָאֵל֑
Israele
H3478

וְטִהַרְתָּ֖
e–purificare
H2891

ם׃ אֹתָֽ
loro
H0853

"Prendi i Leviti di tra i figliuoli d’Israele, e purificali.
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ה־7 וְכֹֽ
e–cosi–
H3541

ה תַעֲשֶׂ֤
farai

לָהֶם֙
a–loro

ם הֲרָ֔ לְטַֽ
a–purificare-loro
H2891

הַזֵּ֥ה
aspergere

עֲלֵיהֶ֖ם
su-loro

מֵי֣
acqua-di
H4325

את חַטָּ֑
sacrificio-per-il-peccato

ירוּ וְהֶעֱבִ֤
e–essi-dovra-passare

תַעַ֙ר֙
razor
H8593

עַל־
sopra–

כָּל־
tutto–
H3605

ם בְּשָׂרָ֔
loro-carne
H1320

וְכִבְּס֥וּ
e–essi-dovra-lavare
H3526

בִגְדֵיהֶ֖ם
loro-vesti

רוּ׃ וְהִטֶּהָֽ
e–purificare-se-stessi
H2891

E, per purificarli, farai così: li aspergerai con l’acqua dell’espiazione, essi faranno passare il rasoio su tutto il loro 
corpo, laveranno le loro vesti e si purificheranno.

8֙ קְחוּ וְלָֽ
e–essi-dovra-prendere
H3947

ר פַּ֣
toro
H6499

בֶּן־
figlio–di–

ר בָּקָ֔
mandria
H1241

וּמִנְחָת֔וֹ
e–suo-grano-offerta
H4503

לֶת סֹ֖
fior-di-farina
H5560

בְּלוּלָה֣
mescolato

מֶן בַשָּׁ֑
con–il–olio
H8081

וּפַר־
e–toro–
H6499

שֵׁנִ֥י
secondo
H8145

בֶן־
figlio–di–

ר בָּקָ֖
mandria
H1241

ח תִּקַּ֥
prenderai
H3947

את׃ לְחַטָּֽ
per–sacrificio-per-il-peccato

Poi prenderanno un giovenco con l’oblazione ordinaria di fior di farina intrisa con olio, e tu prenderai un altro 
giovenco per il sacrifizio per il peccato.

9֙ וְהִקְרַבְתָּ
e–presenterai
H7126

אֶת־
–
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
il–Leviti
H3881

לִפְנֵי֖
davanti-a
H6440

הֶל אֹ֣
tenda–di
H0168

מוֹעֵד֑
convegno
H4150

קְהַלְתָּ֔ וְהִ֨
e–tu-dovra-assemble
H6950

ת־ אֶֽ
–
H0853

כָּל־
tutto–
H3605

ת עֲדַ֖
congregazione–di
H5712

בְּנֵי֥
figli–di

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israele
H3478

Farai avvicinare i Leviti dinanzi alla tenda di convegno, e convocherai tutta la raunanza de’ figliuoli d’Israele.

וְהִקְרַבְת10ָּ֥
e–presenterai
H7126

אֶת־
–
H0853

הַלְוִיִּ֖ם
il–Leviti
H3881

לִפְנֵי֣
davanti-a
H6440

יְהוָה֑
l'Eterno
H3068

וְסָמְכ֧וּ
e–dovra-giacque
H5564

בְנֵי־
figli–di–

יִשְׂרָאֵ֛ל
Israele
H3478

אֶת־
–
H0853

יְדֵיהֶ֖ם
loro-mani
H3027

עַל־
su–

ם׃ הַלְוִיִּֽ
il–Leviti
H3881

Farai avvicinare i Leviti dinanzi all’Eterno, e i figliuoli d’Israele poseranno le loro mani sui Leviti;

11֩ וְהֵנִיף
e–dovra-agitazione

ן אַהֲרֹ֨
Aaronne
H0175

אֶת־
–
H0853

הַלְוִיִּ֤ם
il–Leviti
H3881

תְּנוּפָה֙
offerta-agitata
H8573

לִפְנֵי֣
davanti-a
H6440

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

מֵאֵ֖ת
da–
H0854

בְּנֵי֣
figli–di

יִשְׂרָאֵל֑
Israele
H3478

וְהָי֕וּ
e–saranno
H1961

ד לַעֲבֹ֖
a–servire
H5647

אֶת־
–
H0853

ת עֲבֹדַ֥
servizio–di
H5656

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

e Aaronne presenterà i Leviti come offerta agitata davanti all’Eterno da parte dei figliuoli d’Israele, ed essi 
faranno il servizio dell’Eterno.
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וְהַלְוִיִּם12֙
e–il–Leviti
H3881

יִסְמְכ֣וּ
dovra-giacque
H5564

אֶת־
–
H0853

ם יְדֵיהֶ֔
loro-mani
H3027

עַ֖ל
su

אשׁ ֹ֣ ר
capo–di

ים הַפָּרִ֑
il–tori
H6499

עֲשֵׂה וַ֠
e–fare

אֶת־
–
H0853

ד הָאֶחָ֨
il–uno
H0259

את חַטָּ֜
sacrificio-per-il-peccato

וְאֶת־
e–
H0853

הָאֶחָ֤ד
il–uno
H0259

עֹלָה֙
olocausto

יהוָ֔ה לַֽ
a–l'Eterno
H3068

ר לְכַפֵּ֖
a–espiare

עַל־
per–

ם׃ הַלְוִיִּֽ
il–Leviti
H3881

Poi i Leviti poseranno le loro mani sulla testa dei giovenchi, e tu ne offrirai uno come sacrifizio per il peccato e 
l’altro come olocausto all’Eterno, per fare l’espiazione per i Leviti.

13֙ עֲמַדְתָּ וְהַֽ
e–tu-dovra-stare-in-piedi
H5975

אֶת־
–
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
il–Leviti
H3881

לִפְנֵי֥
davanti-a
H6440

ן אַהֲרֹ֖
Aaronne
H0175

וְלִפְנֵי֣
e–davanti-a
H6440

בָנָי֑ו
suo-figli

וְהֵנַפְתָּ֥
e–tu-dovra-agitazione

אֹתָ֛ם
loro
H0853

תְּנוּפָ֖ה
offerta-agitata
H8573

יהוָֽה׃ לַֽ
a–l'Eterno
H3068

E farai stare i Leviti in piè davanti ad Aaronne e davanti ai suoi figliuoli, e li presenterai come un’offerta agitata 
all’Eterno.

14֙ וְהִבְדַּלְתָּ
e–tu-dovra-separare
H0914

אֶת־
–
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
il–Leviti
H3881

מִתּ֖וֹךְ
da–mezzo–di
H8432

בְּנֵי֣
figli–di

יִשְׂרָאֵל֑
Israele
H3478

יוּ וְהָ֥
e–saranno
H1961

י לִ֖
a–me

ם׃ הַלְוִיִּֽ
il–Leviti
H3881

Così separerai i Leviti di tra i figliuoli d’Israele, e i Leviti saranno miei.

חֲרֵי־15 וְאַֽ
e–dopo–

֙ כֵן
cosi

אוּ יָבֹ֣
dovra-venire
H0935

הַלְוִיִּ֔ם
il–Leviti
H3881

ד לַעֲבֹ֖
a–servire
H5647

אֶת־
–
H0853

הֶל אֹ֣
tenda–di
H0168

מוֹעֵד֑
convegno
H4150

הַרְתָּ֣ וְטִֽ
e–tu-dovra-purificare
H2891

ם אֹתָ֔
loro
H0853

וְהֵנַפְתָּ֥
e–tu-dovra-agitazione

ם אֹתָ֖
loro
H0853

ה׃ תְּנוּפָֽ
offerta-agitata
H8573

Dopo questo, i Leviti verranno a fare il servizio nella tenda di convegno; e tu li purificherai, e li presenterai come 
un’offerta agitata;

16֩ כִּי
per

ים נְתֻנִ֨
dato
H5414

נְתֻנִ֥ים
dato
H5414

הֵמָּ֙ה֙
essi
H1992

י לִ֔
a–me

מִתּ֖וֹךְ
da–mezzo–di
H8432

בְּנֵי֣
figli–di

יִשְׂרָאֵל֑
Israele
H3478

תַּחַת֩
invece-di
H8478

ת פִּטְרַ֨
opener-di

כָּל־
ogni–
H3605

חֶם רֶ֜
womb
H7358

בְּכ֥וֹר
primogenito-di
H1060

֙ כֹּל
tutto
H3605

מִבְּנֵי֣
da–figli–di

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israele
H3478

חְתִּי לָקַ֥
io-avere-preso
H3947

ם אֹתָ֖
loro
H0853

י׃ לִֽ
per–me

poiché mi sono interamente dati di tra i figliuoli d’Israele; io li ho presi per me, invece di tutti quelli che aprono il 
seno materno, dei primogeniti di tutti i figliuoli d’Israele.

י17 כִּ֣
per

י לִ֤
a–me

כָל־
ogni–
H3605

בְּכוֹר֙
primogenito
H1060

בִּבְנֵי֣
tra–figli–di

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israele
H3478

ם בָּאָדָ֖
tra–il–uomo
H0120

וּבַבְּהֵמָה֑
e–tra–il–bestia
H0929

בְּי֗וֹם
su–giorno–di
H3117

י הַכֹּתִ֤
mio-colpendo
H5221

כָל־
ogni–
H3605

בְּכוֹר֙
primogenito
H1060

בְּאֶרֶ֣ץ
in–terra–di
H0776

יִם מִצְרַ֔
Egitto
H4714

שְׁתִּי הִקְדַּ֥
io-consacro
H6942

ם אֹתָ֖
loro
H0853

י׃ לִֽ
per–me

Poiché tutti i primogeniti dei figliuoli d’Israele, tanto degli uomini quanto del bestiame, sono miei; io me li 
consacrai il giorno che percossi tutti i primogeniti nel paese d’Egitto.
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וָאֶקַּח18֙
e–io-prese
H3947

אֶת־
–
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
il–Leviti
H3881

חַת תַּ֥
invece-di
H8478

כָּל־
ogni–
H3605

בְּכ֖וֹר
primogenito
H1060

בִּבְנֵי֥
tra–figli–di

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israele
H3478

E ho preso i Leviti invece di tutti i primogeniti dei figliuoli d’Israele.

וָאֶתְּנָ֨ה19
e–io-diede
H5414

אֶת־
–
H0853

הַלְוִיִּ֜ם
il–Leviti
H3881

׀נְתֻנִי֣ם 
dato
H5414

ן לְאַהֲרֹ֣
a–Aaronne
H0175

יו וּלְבָנָ֗
e–a–suo-figli

֮ מִתּוֹךְ
da–mezzo–di
H8432

בְּנֵי֣
figli–di

֒ יִשְׂרָאֵל
Israele
H3478

ד לַעֲבֹ֞
a–servire
H5647

אֶת־
–
H0853

עֲבֹדַ֤ת
servizio–di
H5656

בְּנֵֽי־
figli–di–

֙ יִשְׂרָאֵל
Israele
H3478

הֶל בְּאֹ֣
in–tenda–di
H0168

ד מוֹעֵ֔
convegno
H4150

ר וּלְכַפֵּ֖
e–a–espiare

עַל־
per–

בְּנֵי֣
figli–di

יִשְׂרָאֵל֑
Israele
H3478

א ֹ֨ וְל
e–non
H3808

יִהְיֶ֜ה
sara
H1961

בִּבְנֵי֤
tra–figli–di

֙ יִשְׂרָאֵל
Israele
H3478

גֶף נֶ֔
piaga
H5063

בְּגֶשֶׁ֥ת
quando–avvicinarsi
H5066

בְּנֵֽי־
figli–di–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israele
H3478

אֶל־
a–
H0413

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
il–luogo-santo
H6944

E ho dato in dono ad Aaronne ed ai suoi figliuoli i Leviti di tra i figliuoli d’Israele, perché facciano il servizio de’ 
figliuoli d’Israele nella tenda di convegno, e perché facciano l’espiazione per i figliuoli d’Israele, onde nessuna 
piaga scoppi tra i figliuoli d’Israele per il loro accostarsi ai santuario".

עַש20ׂ וַיַּ֨
e–fece

ה מֹשֶׁ֧
Mose
H4872

ן וְאַהֲרֹ֛
e–Aaronne
H0175

וְכָל־
e–tutto–
H3605

ת עֲדַ֥
congregazione–di
H5712

בְּנֵי־
figli–di–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israele
H3478

לַלְוִיִּ֑ם
a–il–Leviti
H3881

כֹל כְּ֠
secondo–tutto
H3605

אֲשֶׁר־
quello–

צִוָּ֨ה
comando
H6680

יְהוָה֤
l'Eterno
H3068

אֶת־
–
H0853

מֹשֶׁה֙
Mose
H4872

לַלְוִיִּ֔ם
concerning–il–Leviti
H3881

כֵּן־
cosi–

עָשׂ֥וּ
fece

לָהֶ֖ם
a–loro

בְּנֵי֥
figli–di

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israele
H3478

Così fecero Mosè, Aaronne e tutta la raunanza dei figliuoli d’Israele rispetto ai Leviti; i figliuoli d’Israele fecero a 
loro riguardo tutto quello che l’Eterno avea ordinato a Mosè relativamente a loro.

תְחַטְּא֣ו21ּ וַיִּֽ
e–purifico-se-stessi
H2398

הַלְוִיִּ֗ם
il–Leviti
H3881

֙ יְכַבְּסוּ וַֽ
e–essi-lavo
H3526

ם בִּגְדֵיהֶ֔
loro-vesti

נֶף וַיָּ֨
e–waved

ן אַהֲרֹ֥
Aaronne
H0175

אֹתָ֛ם
loro
H0853

תְּנוּפָ֖ה
offerta-agitata
H8573

לִפְנֵי֣
davanti-a
H6440

יְהוָה֑
l'Eterno
H3068

ר וַיְכַפֵּ֧
e–espio

עֲלֵיהֶ֛ם
per-loro

ן אַהֲרֹ֖
Aaronne
H0175

ם׃ לְטַהֲרָֽ
a–purificare-loro
H2891

E i Leviti si purificarono e lavarono le loro vesti; e Aaronne li presentò come un’offerta agitata davanti all’Eterno, e 
fece l’espiazione per essi, per purificarli.

וְאַחֲרֵי־22
e–dopo–

ן כֵ֞
cosi

אוּ בָּ֣
venne
H0935

הַלְוִיִּ֗ם
il–Leviti
H3881

ד לַעֲבֹ֤
a–servire
H5647

אֶת־
–
H0853

דָתָם֙ עֲבֹֽ
loro-servizio
H5656

הֶל בְּאֹ֣
in–tenda–di
H0168

ד מוֹעֵ֔
convegno
H4150

לִפְנֵי֥
davanti-a
H6440

ן אַהֲרֹ֖
Aaronne
H0175

וְלִפְנֵי֣
e–davanti-a
H6440

בָנָי֑ו
suo-figli

כַּאֲשֶׁר֩
come

צִוָּ֨ה
comando
H6680

יְהוָה֤
l'Eterno
H3068

אֶת־
–
H0853

מֹשֶׁה֙
Mose
H4872

עַל־
concerning–

הַלְוִיִּ֔ם
il–Leviti
H3881

ן כֵּ֖
cosi

עָשׂ֥וּ
essi-fece

ם׃ לָהֶֽ
a–loro

ס
–
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Dopo questo, i Leviti vennero a fare il loro servizio nella tenda di convegno in presenza di Aaronne e dei suoi 
figliuoli. Si fece rispetto ai Leviti secondo l’ordine che l’Eterno avea dato a Mosè circa loro.

ר23 וַיְדַבֵּ֥
e–parlo
H1696

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Mose
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
dicendo
H0559

E l’Eterno parlò a Mosè, dicendo:

ֹ֖את24 ז
questo
H2063

ר אֲשֶׁ֣
quello

לַלְוִיִּ֑ם
per–il–Leviti
H3881

֩ מִבֶּן
da–figlio–di

שׁ חָמֵ֨
cinque
H2568

ים וְעֶשְׂרִ֤
e–venti
H6242

שָׁנָה֙
anno
H8141

עְלָה וָמַ֔
e–in-su
H4605

יָבוֹא֙
verra
H0935

א ֹ֣ לִצְב
a–servire
H6633

א צָבָ֔
servizio

ת בַּעֲבֹדַ֖
in–servizio–di
H5656

הֶל אֹ֥
tenda–di
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
convegno
H4150

"Questo è quel che concerne i Leviti: da venticinque anni in su il Levita entrerà in servizio per esercitare un ufficio 
nella tenda di convegno;

25֙ וּמִבֶּן
e–da–figlio–di

ים חֲמִשִּׁ֣
cinquanta
H2572

שָׁנָ֔ה
anno
H8141

יָשׁ֖וּב
tornera
H7725

מִצְּבָא֣
da–servizio–di

הָעֲבֹדָ֑ה
il–opera
H5656

א ֹ֥ וְל
e–non
H3808

ד יַעֲבֹ֖
egli-dovra-servire
H5647

עֽוֹד׃
piu
H5750

e dall’età di cinquant’anni si ritirerà dall’esercizio dell’ufficio, e non servirà più.

ת26 וְשֵׁרֵ֨
e–egli-dovra-minister
H8334

אֶת־
–
H0853

יו אֶחָ֜
suo-fratelli
H0251

הֶל בְּאֹ֤
in–tenda–di
H0168

מוֹעֵד֙
convegno
H4150

ר לִשְׁמֹ֣
a–custodire
H8104

רֶת מִשְׁמֶ֔
incarico
H4931

ה וַעֲבֹדָ֖
e–servizio
H5656

א ֹ֣ ל
non
H3808

ד יַעֲבֹ֑
egli-dovra-servire
H5647

כָה כָּ֛
cosi
H3602

ה תַּעֲשֶׂ֥
farai

לַלְוִיִּ֖ם
a–il–Leviti
H3881

ם׃ בְּמִשְׁמְרֹתָֽ
in–loro-duties
H4931

פ
–

Potrà assistere i suoi fratelli nella tenda di convegno, sorvegliando ciò che è affidato alle loro cure; ma non farà 
più servizio. Così farai, rispetto ai Leviti, per quel che concerne i loro uffici".
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